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FOREWORD

Although this book has been written by Mr. Y.
Shibusawa primarily to assist the personnel in Jap-
anese banks, I am sure that its field of appli-
cation is much wider because he has a very
sound knowledge of the English language and his
approach is refreshingly forceful.

The book is a “must’” for all aspiranis to easy
flowing and helpful conversation over the bank
counters and will make a positive contribution to-
wards lowering the language barriers.

To be addressed correctly and intelligibly in his
own language is the most pleasing experience any
traveller can have and his reaction is invariably
the warmer.

I congratulate the author on his work and am
convinced that it will enjoy the success it so
rightly deserves.

July, 1964

R. H. Beckett
Crown Agents’ Representative in Japan
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Good morning

BARBZIE Nnbo Lo b5 ERT AR N
HoT, CH—FETVCTORRA - ET2% EETIXN
FTHHEOREY LE T,

(1) BHIDOLABLVEECH TS [WosLev g
i,

BHEoBEIR O BEIZX

‘Pt Good morning, sir.  Good morning, madam,

T B qud afternoon, sir. Good afternoon, madam,

Good morning i, 3 HAATHFMD LS, [Hitk5
ZEVET] T, Y EXNEL k- THAERL
ACHIE] w5883 #EETIE Good morning &t ¥
o BBF BT Good afternoon T, HFOEAIL, &
PRI CHDDEDTEIHRED M bho Lo vid] it
HEYVEMRDY AN, £FH M LEYE L TREAN
% Tt Good evening HifFEAIN ¥, Good night (2D
Good-bye AAFED [FPTHITE] T,

Good morning ® Good afternoon DHIZIY, sir ¥ it
madam ¥ EL 1 5, 3 HAHA sir RBERORER,
madam RLEDOEFEIZH L TTT, chi, BRIz
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T Th, FoZ 5EREVR TV DT, FCH LT
madam &\5 Z bk, EFATLI AN, HHERXLT
sir 2\ o TLESZ &I, LIELIERD 1,

madam OEFEET ma'am (=& LFEF) #°HD 3.
ma’am (IEE TR EARBATH Av bt i 3238, EE
TIREFECAEACK LTHIBELE 5 TT, LMo T
TR L BEOTAMMINE T b, REOETAIR
ma’am (LAY madam R EHTHEVH & T,

(2) Z[FDbd o TWvWBEERIL, Good morning %> Good
afternoon DT LT EDADEE EHTET.

Good morning, Mr. Jones.
Good afternoon, Mrs. Brown. (3% Miss Brown.)

BTV, EUHFORWY AREY B QSO iER

¥4, HF0ATERLS 2L, TLTRATHS L ERR
T kL, etiquette OE—FLIRTWBENETT,
“A man’s name is to him the sweetest, and most important
sound in any language” (AT & - CHLGOARNL, fAIZEC
LRLHERLLCEELETHS) vbhafitia
bo

(3) FHECHRLCRE, SHBTLWEECH LT3k
LoicHellob W3 EEE Lo CL\WCL s 5,La L, Hello
{3/ b informal 7REIETTND, FHTO, KELRTL
bdo TOWIRORERH LTE> ORTFELTLL 5,

Hello, Mr. Jones.
Hello, Mrs. Brown (Miss Brown).
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(4) iR & - 0B D REFCH LTI, THBCHHE
ErrRTHELNTET] EVWOBRTROLI SRV Th X
WTL 5 s

How nice to see you again !

Ziit, I'm glad to see you again. ¥ 7:i% It’s good to
see you again. & {\ % ¥,
Fhoud, TBALLED TTHR] W5 EKRT,

It's been a long time, hasn’t it?

EWVasTHLEIWTLL 5, ZDFEHIT It has been a long
time since I saw you (or we met) last, has it not? (Z @
MRS S HC o7 (Fi2it, RENE-K) B
0, ALEDTHR) ZEHLLELDOTY,

i ‘2 /
2 BRETTH '
—RE G X )—

How are you?

(1) #FE T, Good morning, Good afternoon  7:id
Hello 0B (Chk greetings L\ %) T T,
HEM L ELHIRE o OB ANTHIUT, BT
Tl

How are you?
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&, HEOBRFRZ OWTFERLIZEALELESD ¥4, L
oo T, BRMYLLEDBEC L How are you? r3&h
HONTETT,

(2) ALEDDOREZIZ [T LETE T Ho Lol
Lica] &5 EkT,

% How have you been ? !

FhX 15 t:‘omﬁcrmbbtfbx 5%l

! 1 trust you have been keeping well H
i i

EVaTTFE v, XREFADOL S C LR w5 2 2,

(3) BEDHH 6% How are you? (&Bhzbhicb,
RKOLH5TEx ET,

Tm quite well, thank you, and you ?

Very well, thank you, and how are you?

ZOFE, —20 rule 2B H -4, B, How are you? {3
HETIeb, £, HCEMOBT s X 5 7/oBEs LE
To Thnb, BV, Bz LIEFEOREC D
TLEMTZ2- LT, X Howateyou? 2 bh 5 &,

Thank you. Thank you. —HEh O AR BT ETH, 2 h

TRHFORMC b e A &KL TV Eitith ¥4, =
21, BREFECE TN TN 22k d, LA
[PRLZTTh] LESBANEL, ThEH LT (HY
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BESTEVET] LWHEERESECH TS 26 TL
I 5 EhH <, How are you ? L %76, Very well,
&% T, Wiz Thank you. 2REL, £hzs 5 How are
you ? LR{ pattern FEEhIn<,

(4) How are you? &fhhC, S40EIRNEAIRY
SnslcbIVWClyr b, BOOERTRELENT5EC
Lo TRk, I'm quite well, CTL 1 5, KB, S50E
VEEIZY Not very well, I have a headache, (3% b X < B
bE¥A, FRNALELTHR) Not so well, I have a cold,
(BEHXL(HYERA, BREEE % LTh) OB
BHYHETH, FECH U TERERCEE TSGR L
> CiXFEDTETRA, Thic, How are you? LW 58
vk, BENOLEMEGS X013, SHACEARNAREBL L
THOBRLBERE L, Brs ALt APL, AAETR
EARGHP LEELTY, Tm very well, L2%% x4,

(5) Ll, B -KEDHL, Not very well F T
LELBZAPCIONELRD ¥84, 2 B5HAIT

! Oh, I am very sorry to hear that,
;

EBERIADT, BELTFA W,

Fff® >3O That's too bad, L\ 53KHxnhD, &
FEORCISBTEE T, ChitvwHC L » Tt ERIE
B2 2WHBELRB Y 150, BTREZCHAS ST, iato-
nation (FB) KEFORCH X BHEVICE BIRWHIE
BT,



